
COLLECTION 2019/20Timekeeper HB - Modalo Nordic, Högsvägen 16, 244 41 Kävlinge, Sweden 
Phone: 040-685 85 85 | E-Mail: info@modalo.se

www.modalo.se

Pr
in

te
d 

in
 G

er
m

an
y 

2
0

1
9





WATCH WINDERS & STORAGE SOLUTIONS  
FOR WATCHES AND JEWELLERY

For more than 13 years the brand MODALO is worldwide known for exclusive, handcrafted Watch Winders  
and Storage Solutions for Watches and Jewellery.  In company's own manufactory, made by master craftsmen  
and using high-quality components, create unique collections that delight demanding watch lovers. Intelligent 
functions, innovative technologies and the first-class designs, awarded with the German Design Award Winner 
Label, guarantee complete delight of time.

Whether in satin-matt aluminum housing, in high-gloss wood design or in stylish leather – characterized
by timeless elegance and unique quality MODALO offers a professional storage and a noble presentation  
of precious automatic watches.

Seit mehr als 13 Jahren steht die Marke MODALO weltweit für exklusive, handgefertigte Uhrenbeweger  
sowie edle Aufbewahrungslösungen für Uhren und Schmuck. In hauseigener Manufaktur, von Meisterhand  
gefertigt und unter Verwendung hochwertiger Komponenten, entstehen einzigartige Kollektionen die  
anspruchsvolle Uhrenliebhaber begeistern. Intelligente Funktionen, innovative Technologien und erstklassige  
Designs, ausgezeichnet mit dem German Design Award Winner Label, garantieren vollendeten Zeitgenuss.  
 
Ob im satinmattem Aluminium Gehäuse, im hochglänzenden Holzdesign oder im modischen Leder – geprägt  
von zeitloser Eleganz und einzigartiger Qualität bietet MODALO eine fachgerechte Aufbewahrung sowie eine  
vornehme Präsentation von kostbaren Automatikuhren.

UHRENBEWEGER & AUFBEWAHRUNGSLÖSUNGEN 
          FÜR UHREN UND SCHMUCK
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With pure elegance and the exquisite workmanship of solid New Zealand wood, the high-gloss 
piano finish and four coordinated design variants, the new INSPIRATION MV4 collection presents 
a sophisticated watch winder, in which traditional materials and cutting-edge technologies are 
stylishly combined. 

Mit purer Eleganz und der exquisiten Verarbeitung aus massivem Neuseelandholz, dem hochglän-
zenden Klavierlack und vier abgestimmten Designvarianten, präsentiert die neue INSPIRATION 
MV4 Kollektion einen gehobenen Uhrenbeweger, in dem traditionelle Materialien und modernste 

Technologien stilvoll vereint werden. 

BESONDERHEITEN
• Hochglänzender Klavierlack

• Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

• Präzise Verarbeitung

• Verchromte Metallfüße

• 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW, 
 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

• Ruhephase in 12-Uhr Position

• Optionaler Batteriebetrieb

• Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
• High gloss piano lacquer

• Housing made of New Zealand solid wood 

• Precise craftsmanship 

• Chrome-plated metalfeet

• 5 Programms: 900 TPD CW, 900 TPD CCW, 
 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

• Rest period in 12 o'clock position

• Optional battery operation

• Designed and developed in Germany

BLACK MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 2701714, 2702714

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schw.

WALNUT DESIGN

Art.No.: 2701914, 2702914

Finishing: Walnut, black   

Verarbeitung: Walnuss, schwarz 

CARBON DESIGN
 
Art.No.: 2701814, 2702814

Finishing: Carbon, black 

Verarbeitung: Carbon, schwarz

HIGH-GLOSS BLACK

Art.No.: 2701114, 2702114

Finishing: Black  

Verarbeitung: Schwarz 

INSPIRATION MV4 WATCH WINDER FOR 1 & 2 WATCHES
UHRENBEWEGER FÜR 1 & 2 UHR

DESIGNS & STYLES
DESIGNS & VARIANTEN
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The classical shape combined with selected designs from Makassar variants, Walnut or modern carbon,  
finished with a brilliant surface of high-gloss Piano lacquer, symbolizing craftsmanship in its highest  
perfection. The AMBIENTE MV4 in this new generation is a high-class Watch Winder in which precious 
watches get even more admiration. Winner of the German Design Award 2020 in the categories "Excellent 
Product Design / Luxury Goods"

Die klassische Formgestaltung im Zusammenspiel mit den edlen Designs aus Makassarholz-Varianten,  
Walnussholz oder im modernen Carbon, veredelt mit einer brillanten Oberfläche aus hochglänzendem  
Klavierlack, symbolisieren Handwerkskunst in höchster Vollendung. Der AMBIENTE MV4 ist in der neuen  
Generation ein hochklassiger Uhrenbeweger, in dem kostbare Uhren noch mehr Bewunderung finden.   
Gewinner des German Design Awards 2020 in den Katgorien "Excellent Product Design / Luxury Goods" 

AMBIENTE MV4 WATCH WINDER FOR 1, 2 & 4 WATCHES

BLACK MAKASSAR DESIGN I

Art.No.: 1502714, 1502714, 1502714

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schw.

WALNUT DESIGN

Art.No.: 1501924, 1502924, 1504924 

Finishing: Walnut, beige   

Verarbeitung: Walnuss, beige

CARBON DESIGN
 
Art.No.: 1501884, 1502884, 1504884

Finishing: Carbon  

Verarbeitung: Carbon

BLACK MAKASSAR DESIGN II
 
Art.No.: 1501744, 1502744, 1504744 

Finishing: Black Makassar, red 

Verarbeitung: Schwarzes Makassar, rot

BROWN MAKASSAR DESIGN
 
Art.No.: 1501514, 1502514, 1504514 

Finishing: Brown Makassar, black  

Verarbeitung: Braunes Makassar, schwarz 

UHRENBEWEGER FÜR 1, 2 & 4 UHREN
DESIGNS & STYLES

DESIGNS & VARIANTEN
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BESONDERHEITEN
• Hochglänzender Klavierlack

• Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

• Integrierte LED-Beleuchtung

• Präzise Verarbeitung

• 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

• Ruhephase in 12-Uhr Position 

• Optionaler Batteriebetrieb

• Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

• Integrated LED illumination

•   Precise craftsmanship

• 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

• Rest period in 12 o‘clock position

• Optional battery operation

• Designed and developed in Germany



The new SATURN Style MV4 is presented in a excuslive leather design and impresses with more precision 
craftsmanship, coordinated details, such as the decorative material composition with white leather seam and 
numerous innovative features. Through the use of a high-quality microleather, a high resistance to friction 
and color fastness is achieved, which gives this first-class watch winder a modern appearance and a pleasant 
feel. The new collection is available in four stylish designs.

Im exklusivem Lederdesign präsentiert sich der neue SATURN Style MV4 und beeindruckt mit präziser Hand-
werkskunst, abgestimmten Details, einer dekorativen Materialkomposition mit weißer Naht sowie zahlreichen 
innovativen Funktionen. Durch den Einsatz eines hochwertigen Microleders wird eine hohe Reibungsfestigkeit 
und Farbechtheit erreicht, die diesem erstklassigen Uhrenbeweger eine moderne Erscheinung und eine an-
genehme Haptik verleiht. Die neue Kollektion ist in vier stilvollen Designs verfügbar. 

BLACK LEATHER

Art.No.: 1701 114  

Finishing: Black Leather  

Verarbeitung: Leder schwarz  

CARBON LEATHER

Art.No.: 1701 184

Finishing: Carbon leather, black  

Verarbeitung: Carbonleder, schwarz 

RED LEATHER I
 
Art.No.: 1701 144 

Finishing: Leather black, red  

Verarbeitung: Leder schwarz, rot 

RED LEATHER II
 
Art.No.: 1701 414  

Finishing: Leather red, black  

Verarbeitung: Leder rot, schwarz 

SATURN STYLE MV4 SINGLE WATCH WINDER
UHRENBEWEGER FÜR 1 UHR

DESIGNS & STYLES
DESIGNS & VARIANTEN

BESONDERHEITEN
• Exklusives Lederdesign mit weißer Naht

• Präzise Verarbeitung

• Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

• 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

• Ruhephase in 12-Uhr Position 

• Optionaler Batteriebetrieb

• Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   Exclusive leather design with white seam

•   Precise craftsmanship

•   Housing made of New Zealand solid wood

• 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

• Rest period in 12 o‘clock position

• Optional battery operation

• Designed and developed in Germany
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The ESTATE MV4 collection is the latest superb piece of MODALOs design and engineering with 
a masterly finish. Exklusive materials and technologies are combined with the highest elegance 
into a composition. The elaborately crafted case made of anodized aluminum, decorated with 
Makassar woods, mother of pearl, carbon or black glass and the finely integrated door, offer a 
distinctive design and even more safety. A stylish watch storage with premiumrange comfort is 
guaranteed with this new generation of watch winders. Winner of the German Design Award 2020 
in the categories "Excellent Product Design / Luxury Goods"

Die ESTATE MV4 Kollektion ist das neue Prachtstück in puncto Design und Ingenieurskunst aus 
dem Hause MODALO. Neueste Materialien und Technologien wurden mit höchster Eleganz zu 
einer Komposition zusammengeführt. Das aufwendig gearbeitete Gehäuse aus satin-mattem Alu-
minium, verziert mit Makassar, Perlmutt, Carbon oder Schwarzglas und der fein integrierten Tür, 
bieten ein unverwechselbares Design und noch mehr Sicherheit. Stilvolle Uhrenaufbewahrung,  
mit höchstem Komfort, werden in dieser Uhrenbeweger-Generation garantiert. Gewinner des Ger-
man Design Award 2020 in den Katgorien "Excellent Product Design / Luxury Goods" 

WALNUT DESIGN

Art.No.: 154.01.09.1 
Finishing: Walnut, black 
Verarbeitung: Walnuss, schwarz 

CARBON 

Art.No.: 154.01.08.1 
Finishing: Carbon-fibre, black  
Verarbeitung: Echtcarbon, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 154.01.07.1 
Finishing: Black Makassar, black  
Verarbeitung: Schw. Makassar, 
schwarz

MOTHER OF PEARL 

Art.No.: 154.01.10.1 
Finishing: MOP, black  
Verarbeitung: Perlmutt, schwarz

MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 154.01.06.1 
Finishing: Makassar, black  
Verarbeitung: Makassar, schwarz 

BLACK GLASS
 
Art.No.: 154.01.02.1 
Finishing: Glass, black  
Verarbeitung: Glas, schwarz

EBONY WOOD DESIGN
 
Art.No.: 154.01.05.1 
Finishing: Ebony, black  
Verarbeitung: Ebenholz, schwarz

ESTATE MV4 SINGLE WATCH WINDER
UHRENBEWEGER FÜR 1 UHR

DESIGNS & STYLES
DESIGNS & VARIANTEN
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BESONDERHEITEN
• Eloxiertes Aluminiumgehäuse mit weichen Rundungen,  
 satinmattem Finish, verziert mit hochglänzender Linie  

• Exklusive Dekomaterialien 

• Fein integrierte abschließbare Tür (mechanisches System)
 mit klarem Sicherheitsglas

• Integrierte LED-Beleuchtung

• 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

• Ruhephase in 12-Uhr Position 

• Optionaler Batteriebetrieb

• Deutsche Entwicklung und Herstellung 

SPECIAL FEATURES
• Anodized aluminium body with soft curves,  
 satin matt finish, crested with high gloss line

• Exclusive decorative materials

• Finely integrated lockable door (mechanical system) 
 with crystal-clear safety glass

• Integrated LED illumination

• 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

• Rest period in 12 o‘clock position

• Optional battery operation

• Development and manufacturing in Germany 



CLASICO MV4 WATCH WINDER FOR 3 WATCHES

Perfectly shaped and innovative is the CLASICO in its fourth generation. The aesthetic and clear design creates 
a nobly atmosphere in which the watches take their appropriate place. The massive case has been refined with 
piano lacquer and together with the large door made of safety glass it ensure an optimum of protection. A high 
level of operating comfort is guaranteed by the newly designed touch display, with which all three motors are indi-
vidually controlled and additional functions such as the "speed winding" or the lighting settings. By keeping the 12 
o'clock position in the resting period and the intelligent LED-light every interaction becomes pleasure.  
Four exquisite design variants are available for the sophisticated taste.

Formvollendet und innovativ präsentiert sich der CLASICO in der vierten Generation. Dank dem ästhetischen und 
klaren Design wird eine erhabene Atmosphäre geschaffen, in der die Uhren angemessen ihren Platz einnehmen. 
Das massive Gehäuse wurde mit Klavierlack veredelt und sorgt zusammen mit der großen Tür aus Sicherheitsglas 
für optimalen Schutz. Ein hoher Bedienkomfort wird durch das neu konzipierte Touch-Display garantiert, mit dem 
die drei Motoren individuell gesteuert und weitere Funktionen, wie z.B. der Schnellaufzug oder die Beleuchtungs-
einstellungen, abgerufen werden. Durch das Einhalten der 12-Uhr-Position in den Ruhephasen und die intelligente 
LED-Beleuchtung wird jede Interaktion zu einem Genuss. Vier erlesene Designvarianten in schwarz Makassarde-
sign,  stehen für den gehobenen Geschmack zur Auswahl.

UHRENBEWEGER FÜR 3 UHREN
DESIGNS & STYLES

DESIGNS & VARIANTEN

HIGH-GLOSS BLACK

Art.No.: 3303114 

Finishing: Black 

Verarbeitung: Schwarz 

CARBON DESIGN

Art.No.: 3303884

Finishing: Carbon, Black 

Verarbeitung: Carbon, Schwarz 

MAKASSAR DESIGN
 
Art.No.: 3303624 

Finishing: Makassar, Black 

Verarbeitung: Makassar, Schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN
 
Art.No.: 3303714 

Finishing: Black Makassar, Black 

Verarbeitung: Schwarzes Makassar, Schwarz

BESONDERHEITEN
• Hochwertige Handarbeit

• Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz

• Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche  

• Hochglänzende Klavierlackierung

• Tür aus Sicherheitsglas

• 12-Uhr-Position im Ruhemodus

• Dezente LED-Beleuchtung

• Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES 

• Precise craftsmanship

• Housing made of New Zealand solid wood

•   Innovative MV4 touch display, with glass surface

• High gloss piano lacquer

• Safety glass door

• Rest period in 12 o'clock position

• Discrete LED illumination

• Designed and developed in Germany

12 / 13



With clear shapes, a solid case made of 25mm solid wood, the surface of scratch-resistant textured paint and 
three different size versions, the Safe Systems MV4 optimally adapts to individual needs and offers a save storage 
place for valuable watches. Thanks to the use of the innovative MV4 touch display, with a sophisticated glass sur-
face, customized settings for each watch are possible and advanced functions, such as the ?speed winding? (for 
stopped watches) or the LED light control, are possible. Precise craftsmanship, the latest technology and the use of 
high-quality components make the Safe Systems MV4 a sophisticated Watch Winder that impresses even beyond 
locked safe-deposit doors.

Mit klarem Design, einem soliden Gehäuse aus 25mm starkem Massivholz, der Oberfläche aus kratzfestem Struk-
turlack und drei Größenvarianten, passt sich der Safe Systems MV4 optimal den individuellen Bedürfnissen an und 
bietet eine sichere Aufbewahrung für wertvolle Uhren. Dank dem Einsatz des innovativen MV4 Touch-Displays, mit 
edler Glasoberfläche, sind angepasste Einstellungen für jede Uhr möglich und darüber hinaus erweiterte Funktio-
nen, wie der Schnellaufzug (für stehengebliebene Uhren) oder die LED-Licht Steuerung, möglich.  Präzise Hand-
arbeit, neueste Technologien und der Einsatz von hochwertigen Komponenten machen den Safe Systems MV4 zu 
einem durchdachten Uhrenbeweger, der auch jenseits von verschlossenen Tresortüren imponiert.

SAFE SYSTEMS MV4 WATCH WINDER FOR 2, 4 & 8 WATCHES

BESONDERHEITEN
• Hochwertige Handarbeit

• Kratzfeste Strukturlackierung

• Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche

• Ruhephase in 12-Uhr Position    

• Schnellaufzugs-Funktion

• Dezente LED-Beleuchtung

• Geräuscharme Aufzugstechnologie

• Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES
•   Precise craftsmanship 

•   Scratch-resistant textured painting

•   Innovative MV4 touch display, with glass surface

•   Rest period in 12 o'clock position

•   Speed Winding Function

•   Discrete LED illumination

•   Silent winding technology

•   Designed and developed in Germany

UHRENBEWEGER FÜR 2, 4 & 8 UHREN
DESIGNS & STYLES

DESIGNS & VARIANTEN

FOR 2 WATCHES

Art.No.: 5502114

Finishing: Textured paint black 

Verarbeitung: Struckturlack schwarz

FOR 4 WATCHES

Art.No.: 5504114

Finishing: Textured paint black 

Verarbeitung: Struckturlack schwarz

FOR 8 WATCHES

Art.No.: 5508114

Finishing: Textured paint black 

Verarbeitung: Struckturlack schwarz
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Elegant stylish design, exquisite colours and the finest materials characterize the new DYON watch-roll collec-
tion. Thanks to the best workmanship, a high degree of stability is achieved, which ensures a safe storage of up  
to three watches.

Stilvolles Design, erlesene Farben und feinste Materialen kennzeichnen die neue Uhrenrollen-Kollektion DYON. 
Dank bester Verarbeitung wird eine hohe Formstabilität erreicht, die eine sichere Aufbewahrung von bis zu drei 
Uhren gewährleistet.  

STONE GREY 
Art.No.: 52.03.32 
Body: grey / grau

CORAL RED 
Art.No.: 52.03.42 
Body: red / rot

BLACK
Art.No.: 52.03.12 
Body: black / schwarz

AZUR BLUE 
Art.No.: 52.03.52 
Body: blue / blau

MAHOGANY BROWN
Art.No.: 52.03.92 
Body: brown / braun

CARBON
Art.No.: 52.03.82 
Body: carbon 

CORAL RED 
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.42
2 Watches | 2 Uhren 54.02.42

BLACK
Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 54.01.12
2 Watches | 2 Uhren 54.02.12

MAHOGANY BROWN
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.92
2 Watches | 2 Uhren 54.02.92

CARBON
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.82
2 Watches | 2 Uhren 54.02.82

The practical and appealing PRIMUS watch roll is equipped with the new MV4 watch holder and offers the possi-
bility to take your watch directly from the MODALO watch winder, including watch holder, for transportation. You 
enjoy even more comfort and your favourite piece is optimally protected while traveling.

Die praktische und ansprechende Uhrenrolle PRIMUS ist mit dem neuen MV4 Uhreneinsatz ausgestattet und 
bietet die Möglichkeit Ihre Uhr direkt aus dem Uhrenbeweger, inklusive dem Uhreneinsatz, für den Transport mit 
zu nehmen. Sie genießen noch mehr Komfort und Ihr Lieblingsstück ist auf Reisen optimal geschützt.    

MERKMALE
• Feinste Handarbeit 

• Hochwertige Materialien

• Funktionelles Design

KEY FEATURES
• Finest craftsmanship

• High-quality materials

• Functional design

MERKMALE
• Komfortables Handling 

• Feinste Handarbeit

• Funktionelles Design

• Inklusive MV4 Uhreneinsatz

KEY FEATURES
• Comfortable handling

• Finest craftsmanship

• Functional design

• Including MV4 watch holder

DYON WATCH ROLL
UHRENROLLE

PRIMUS WATCH ROLL
UHRENROLLE
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This exclusive jewelry box is its its practical compartments, the six drawers, the integrated mirror and the combi-
nation lock is a special and safe storage location for your valuable jewelry. The solid construction offers stability 
and adequate protection. An integrated handle allows a comfortable transport. The outer material is made of 
high-quality micro leather and is available in the classic colors black and red.

Dieser exklusiv verarbeitete Schmuckkasten ist mit seinen optimierten Fächern, den sechs Schubladen, einem 
integrierten Spiegel und dem Zahlenschloss, ein besonderer und sicherer Aufbewahrungsort für Ihren kostbaren 
Schmuck. Die solide Konstruktion bietet zudem Stabilität und einen ausreichenden Schutz. Durch einen einge-
arbeiteten Griff wir ein komfortabler Transport ermöglicht. Das Außenmaterial besteht aus hochwertigem Micro-
leder und ist in den klassischen Farben schwarz und rot erhältlich.   

MERKMALE
• Feinste Handarbeit 

• Hochwertige Materialien

• Klassisches Zahlenschloß

• Praktische Fächer

RED
 
Art.no.: 2504
Finish: red / rot

BLACK

Art.no.: 2501
Finish: black / schwarz

CORAL RED
 
Art.No.: 80.01.42  
Finish: red / rot

BLACK

Art.No.: 80.01.12  
Finish: black / schwarz

With the practical jewelery case DIANIUM, your jewelery is always kept perfectly. A high-quality workmanship, 
many useful compartments and a mirror make DIANIUM an ideal travel companion.

Mit dem praktischen Schmucketui DIANIUM sind Ihre Schmucksachen immer ideal aufbewahrt. Eine hochwertige 
Verarbeitung, viele nützliche Fächer sowie ein Spiegel machen DIANIUM zu einem optimalen Reisebegleiter.     

MERKMALE
• Ansprechende, gesteppte Naht

• Feinste Handarbeit

• Mit Reißverschluss und Spiegel

KEY FEATURES
• Attractive, topstitched seam

• Finest craftsmanship

• With zipper and mirrorKEY FEATURES
• Finest craftsmanship

• High-quality materials

• Classic combination lock

• Practical compartments

STONE GREY
 
Art.No.: 80.01.32 
Finish: grey / grau

AZUR BLUE
 
Art.No.: 80.01.52 
Finish: blue / blau

PRECIOUS JEWELRY BOX
SCHMUCKKASTEN

DIANIUM JEWELRY CASE
SCHMUCKETUI
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With the new INVIA collection your watches will travle sophisticated. Thanks to the exquisite workmanship with 
quilted stitching, the soft padded microfiber and the surrounding zipper, your watches are always well protected. 
The collection features a total of five sizes (one, two, four, six and eight watches), in four exquisite colors.

Mit der neuen INVIA Kollektion gehen Ihre Uhren kultiviert auf Reisen. Dank der exquisiten Verarbeitung mit ge-
steppter Ziernaht, dem weich gepolsterten Veloursstoff und dem umlaufenden Reißverschlusse sind Ihre Uhren 
optimal geschützt. Die Kollektion umfasst insgesamt fünf Größen (für eine, zwei, vier sechs und acht Uhren),  
in vier erlesenen Farben.  

MERKMALE
• Ansprechende, gesteppte Naht

• 5 verschiedene Größenvarianten

• Feinste Handarbeit 

• Hochwertige Materialien

KEY FEATURES
• Attractive, topstitched seam

• 5 different size ranges

• Finest craftsmanship

• High-quality materials

CORAL RED
Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.42
2 Watches | 2 Uhren 51.02.42
4 Watches | 4 Uhren 51.04.42
6 Watches | 6 Uhren 51.06.42
8 Watches | 8 Uhren 51.08.42

BLACK
Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.12
2 Watches | 2 Uhren 5!.02.12
4 Watches | 4 Uhren 51.04.12
6 Watches | 6 Uhren 51.06.12
8 Watches | 8 Uhren 51.08.12

MAHOGANY BROWN
Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.92
2 Watches | 2 Uhren 51.02.92
4 Watches | 4 Uhren 51.04.92
6 Watches | 6 Uhren 51.06.92
8 Watches | 8 Uhren 51.08.92

CARBON
Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.82
2 Watches | 2 Uhren 51.02.82
4 Watches | 4 Uhren 51.04.82
6 Watches | 6 Uhren 51.06.82
8 Watches | 8 Uhren 51.08.82

INVIA WATCH CASE
UHRENETUI

FOR UP TO 8 WATCHES
FÜR BIS ZU 8 UHREN
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Make the storage of your watches a sensual experience - the watch box GALLANTE impresses with its elegant 
design, the finest details and a distinguished presentation of your watches. Two sizes, for three and six watches, 
in five exquisite color variations, are available in a sophisticated style.

Machen Sie die Aufbewahrung Ihrer Uhren zu einem sinnlichen Erlebnis - die Uhrenbox GALLANTE besticht durch 
edles Design, feinste Details und eine vornehme Präsentation Ihrer Uhren. Zwei Größen, für drei und sechs Uhren, 
in fünf erlesenen Farbvariationen stehen im gehoben Stil zur Auswahl.  

CARBON
Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.82
6 Watches | 6 Uhren  57.06.82

CORAL RED
Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren 57.03.42
6 Watches | 6 Uhren 57.06.42

AZUR BLUE
Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.52
6 Watches | 6 Uhren 57.06.52

MAHOGANY BROWN
Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.92
6 Watches | 6 Uhren  57.06.92

BLACK
Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.12
6 Watches | 6 Uhren  57.06.12

MERKMALE
• Hochwertiges Design

• Luxuriöse Präsentation

• Feinste Materialqualität 

• Exklusive & sichere Aufbewahrung

KEY FEATURES
• Valuable design

• Luxurious presentation  

• Finest quality of materials

• Exclusive & safe storage

The new AQUILA collection offers exquisite design in a practical format. A precise processing of high-quality 
materials and fine details, such as the white seam or the elegant logo embossing give this collection an indivi-
dual character and make you a loyal travel companion.

Eine präzise Verarbeitung hochwertiger Materialien und feine Details, wie die weiße Naht oder die edle Logoprä-
gung verleihen dieser Kollektion einen individuellen Charakter und machen Sie zu einem treuen Reisebegleiter.

CARBON
Art.no.: 
56.01.82

AZUR BLUE
Art.no.: 
56.01.52

CORAL RED
Art.no.: 
56.01.42

MAHOGANY BROWN
Art.no.: 
56.01.92

BLACK
Art.no.: 
56.01.12

STONE GREY
Art.no.: 
56.01.32

AQUILA WATCH CASE
UHRENETUI

GALLANTE WATCH BOX
UHRENBOX

MERKMALE
• Genarbtes Microleder

• Beste Verarbeitung

• Hochwertige Materialien 

• Funktionelles Design

KEY FEATURES
• Grained microleather

• Finest Workmanship

• High-quality materials

• Functional design 

22 / 23



A SAFE PLACE FOR

ACHIEVEMENTS 



Timekeeper HB - Modalo Nordic, Högsvägen 16, 244 41 Kävlinge, Sweden 
Phone: 040-685 85 85 | E-Mail: info@modalo.se

www.modalo.se
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